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ÉVALUATION  

 
CLASSE : Première 

VOIE : ☐ Générale ☐ Technologique ☒ Toutes voies (LV) 

ENSEIGNEMENT : Italien 

DURÉE DE L’ÉPREUVE : 1h30 

Niveaux visés (LV) : LVA : B1-B2                      LVB : A2-B1 

CALCULATRICE AUTORISÉE : ☐Oui  ☒ Non 

DICTIONNAIRE AUTORISÉ :      ☐Oui  ☒ Non 

 

☐ Ce sujet contient des parties à rendre par le candidat avec sa copie. De ce fait, il ne peut être 

dupliqué et doit être imprimé pour chaque candidat afin d’assurer ensuite sa bonne numérisation. 

☐ Ce sujet intègre des éléments en couleur. S’il est choisi par l’équipe pédagogique, il est 

nécessaire que chaque élève dispose d’une impression en couleur. 

☐ Ce sujet contient des pièces jointes de type audio ou vidéo qu’il faudra télécharger et jouer le 

jour de l’épreuve. 

Nombre total de pages : 4 
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ITALIEN – SUJET (évaluation, tronc commun) 

 
ÉVALUATION (3e trimestre de première) 

Compréhension de l’écrit et expression écrite 
 
 
Le sujet porte sur l’axe 3 du programme : Art et pouvoir 
 
 
Il s’organise en deux parties : 

 
1- Compréhension de l’écrit (10 points) 
2- Expression écrite (10 points) 

 

 
Vous disposez tout d’abord de cinq minutes pour prendre connaissance de 
l’intégralité du dossier. 
Vous organiserez votre temps (1h30) comme vous le souhaitez pour rendre 
compte en français ou en italien du document écrit (en suivant les indications 
données ci-dessous – partie 1) et pour traiter en italien le sujet d’expression 
écrite (partie 2). 
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Il pericolo di scrivere 

 

Dopo la pubblicazione di Gomorra, libro accusa contro la mafia, I'autore Roberto 

Saviano vive sotto la protezione della polizia 24 ore su 24. 

 

Scrivere, in questi anni, mi ha dato la possibilità di esistere. Articoli e reportage. 

Racconti e editoriali. Un lavoro che per me non è stato semplicemente un lavoro. […] 5 

Scrivere, non fare a meno delle mie parole, ha significato non perdermi. Non darmi 

per vinto. Non disperare. 

Ho scritto in una decina di case diverse, nessuna abitata per più di qualche mese. 

Tutte piccole o piccolissime, tutte, ma proprio tutte, dannatamente buie. Le avrei 

volute più spaziose, più luminose, volevo almeno un balcone, un terrazzo: lo 10 

desideravo come un tempo avrei desiderato viaggi, orizzonti lontani. Una possibilità 

di uscire, respirare, guardarmi intorno. Ma nessuno me le fittava1. Non potevo 

scegliere, non potevo girare per cercarle, non potevo nemmeno decidere da solo 

dove abitare. E se diventava noto che io stavo in quella via, in quella casa, allora ero 

subito costretto a lasciarla. È la situazione di molti che vivono nelle mie condizioni. Ti 15 

presenti a vedere I'appartamento che con fatica i carabinieri hanno selezionato 

cominciando pure a mediare col proprietario, ma appena quello ti riconosce le 

risposte si assomigliano: “La stimo moltissimo, dottore, ma non posso proprio 

mettermi nei guai, ho già molti problemi”; oppure “fosse per me non ci sarebbero 

problemi: è che ho dei figli, una famiglia, sa, devo pensare alla loro sicurezza” [...]. 20 

Però accanto a questa paura, che spesso è solo una copertura vile per non voler 

essere ascritti a una parte - in questo caso alla mia -, ci sono stati anche i gesti di 

molte persone, tutte persone che non conoscevo, che mi hanno offerto un rifugio, 

una stanza, amicizia, calore. E anche se spesso non ho potuto accettare le loro 

proposte per motivi di sicurezza, ho scritto pure in questi luoghi ospitali e colmi di 25 

affetto. [...] 

E capita che sai pure dove sei, sai che se potessi uscire, in due minuti passeresti 

davanti alla tua vecchia casa, la prima dove ti dissero “mo'2 finalmente te ne stai 

andando”, e in altri cinque o dieci saresti al mare.  Ma non puoi farlo. 

Però puoi scrivere. Devi scrivere. 30 

 

Roberto Saviano, La bellezza e I'inferno, 2009

1 Nessuno me le fittava: personne ne me les louait 
2 Mo’: adesso, ora 
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1. Compréhension de l’écrit 
 
En rendant compte du document en français ou en italien, vous montrerez 

que vous avez compris : 

- le contexte : le thème principal du document, la situation, les personnages / les 
personnes, etc. ; 

- le sens : les événements, les informations, les points de vue, les éventuels 
éléments implicites, etc. ; 

- le but : la fonction du document (relater, informer, convaincre, critiquer, 
dénoncer, divertir etc..), les destinataires et le style (informatif, fictionnel, 
humoristique, critique, …), etc. 

 
Vous pouvez organiser votre propos comme vous le souhaitez ou suivre les trois temps 
suggérés ci-dessus. 
 
 
2.  Expression écrite (100 mots) 
 
 
Sujet 1 

Perché è necessario difendere la libertà di espressione degli artisti? Esprimi le tue 
idee su un forum. 
 
OU  
 
Sujet 2 
Secondo te la letteratura può contribuire a cambiare il mondo? 
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